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(v) the lesser of
(A) the unpaid interest accrued to 
that time on the particular debt, and
(B) the total of

(I) the amount, if any, by which 5 
the total of all amounts included 
because of section 80.4 in 
puling the debtor’s income for 
the taxation year that includes 
that time or for a preceding taxa- 10 
tion year in respect of interest on 
the particular debt exceeds the 
total of all amounts paid before 
that time on account of interest 
on the particular debt, and
(II) such portion of that unpaid 
interest as would, if it were paid, 
be included in the amount deter­
mined under paragraph 28(I)(e) 
in respect of the debtor;

G is the fair market value at that time of the 
particular property; and

H is the fair market value at that time of all 
properties surrendered by the debtor to 
the creditor at that time.

revenu 41

(v) le moins élevé des montants sui­
vants ;

(A) les intérêts impayés courus 
la dette donnée à ce moment,
(B) le total des montants suivants : 5

(I) l’excédent éventuel du total 
des montants inclus par l’effet de 
l’article 80.4 dans le calcul du re­
venu du débiteur pour l’année 
d’imposition qui comprend ce 10 
moment ou pour une année d’im­
position antérieure relativement 
aux intérêts sur la dette donnée, 
sur le total des montants payés 
avant ce moment au titre de ces 15 
intérêts,
(II) la partie de ces intérêts im­
payés qui serait incluse, si elle 
était payée, dans le montant cal­
culé selon l’alinéa 28(1» relati- 20 
ventent au débiteur;

G la juste valeur marchande du bien donné à 
ce montent;

H la juste valeur marchande, à ce moment, 
de l’ensemble des biens que le créancier a 25 
acquis, par délaissement, du débiteur à ce 
montent.
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Subsequent 
payment by 
debtor

(4) An amount paid at any lime by a per­
son as, on account of or in satisfaction of, a 
specified amount of a debt that can 
bly be considered to have been included in

(4) Un montant payé à un moment donné 
par une personne au titre ou en paiement in­
tégral ou partiel du montant déterminé d’une 30 
dette qu'il est raisonnable de considérer 

the amount determined tor A, C or D in sub- 30comme inclus dans les éléments A, C ou D 
section (3) in respect of a property surren­
dered before that time by the person shall be 
deemed to be a repayment of assistance, at 
that time in respect of the property, to which

Paiement 
ultérieur par le 
débiteurrcasona-

de la formule figurant au paragraphe (3) rela­
tivement à un bien qui a été délaissé par la 
personne avant ce moment est réputé consti- 35 
tuer le remboursement d’un montant d’aide, 
à ce moment relativement au bien, auquel 
s’applique :

(a) subsection 39(13) applies, where the 35 
property was capital property (other than 
depreciable property) of the person imme­
diately before its surrender;
(b) paragraph 20(l)(/i/?. I) applies, where 
the cost of the property to the person was 40 
an eligible capital expenditure;
(c) the description of E in the definition 
“cumulative Canadian exploration ex­
pense” in subsection 66.1(6), the descrip­
tion ot D in the definition “cumulative 45

a) le paragraphe 39(13), dans le cas où le 
bien était une immobilisation de la per- 40 
sonne, autre qu’un bien amortissable, im­
médiatement avant son délaissement;
b) l’alinéa 20( I )hh. I ), dans le cas où le 
coût du bien pour la personne représente 
une dépense en capital admissible;
c) l’élément E de la formule figurant à la 
définition de « frais cumulatifs d’cxplora-
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